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EC DECLARATION OF CONFORMITY / DECLARATION CE DE CONFORMITE / DECLARACION

DE CONFORMIDAD CE / DECLARAGAO CE DE CONFORMIDADE / EG-VERKLARING
VAN OVEREENSTEMMING / EF OVERENSSTEMMEL SESERKL/ZARING

We, Belle Group Sheen UK, Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 OEU, GB, hereby certify that if the product described within this certificate is bought from an
authorised Belle Group dealer within the EEC, it conforms to the following EEC directives: 2006/42/CE (This directive replaces directive 98/37/EC), Electromagnetic
Compatibility Directive 2004/108/CE (as amended by 89/336/EEC, 92/31/EEC & 93/68 EEC). The Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) 2002/96/CE, the
low voltage directive 2006/95/CE, BS EN ISO 12100-1:2003 Safety of machinery and associated harmonised standards, where applicable.

Noise Technical files are held by Ray Neilson at the Belle group Head Office address which is stated above.

®

Nous soussignés, Belle Group Sheen UK, Sheen, Nr Buxton, Derbyshire, SK17 OEU, GB, certifions que si le produit décrit dans ce certificat est acheté chez un
distributeur autorisé Belle Group au sein de la CEE, il est conforme aux normes CEE ci-aprés: 2006/42/CE (Cette norme remplace la norme 98/37/CE), Norme
compatible pour I'électromagnisme 2004/108/CE (modifié par 89/336/EEC, 92/31/EEC & 93/68 EEC). Les déchets électriques, et d’équipement électronique 2002/96/CE,
caractéristiques basse tension 2006/95/CE, BS EN 1SO 12100-1:2003 Norme de sécurité des machines et des critéres associés et configurés, si applicable.

Les fichiers techniques des émissions sonores sont détenus par Ray Neilson a I'adresse du Siege du Groupe Belle qui est indiqué ci-dessus.

La Sociedad, Belle Group Sheen UK, Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK 17 OEU, GB, por el presente documento certifica que si el producto descrito en este
certificado es comprado a un distribuidor autorizado de Belle Group en la CEE, este es conforme a las siguientes directivas: 2006/42/CE de la CEE (Esta directiva
sustituye a la Directiva 98/37/CE), Directiva 2004/108/CE sobre Compatibilidad Electromagnética (segiin enmiendas 89/336/EEC, 92/31/EEC & 93/68 EEC). Los
residuos eléctricos y electrénicos (RAEE) 2002/96/CE, Directiva sobre Bajo Voltaje 2006/95/CE, BS EN 1SO 12100-1:2003 de Seguridad de Maquinaria y Niveles
armonizados estandares asociados donde sean aplicables.

Archivos de ruido técnicos estan en manos de Ray Neilson en la direccién del grupo Belle Sede de la que se ha dicho.

O signatério, Belle Group Sheen UK, Sheen, Nr Buxton, Derbyshire, SK OEU, GB, pelo presente, declara que se o produto descrito neste certificado foi adquirido a
um distribuidor autorizado do Belle Group em qualquer pais da UE, estd em conformidade com o estabelecido nas seguintes directivas comunitarias: 2006/42/CE (Esta
directiva substitui a Directiva 98/37/EC), Directiva de Compatibilidade Electromagnética 2004/108/CE (conforme corrigido pelas 89/336/EEC, 92/31/EEC & 93/68 EEC).

®
®
®
@

O Eléctrico de Desperdicio e Equipamento Electrénico (DEEE) 2002/96/CE, a directiva de baixa voltagem 2006/95/CE, BS EN ISO 12100-1:2003 Seguranca da
maquinaria e as normas harmonizadas afins se aplicaveis.
Arquivos de ruido técnicos sdo detidos por Ray Neilson no endereco Escritério Belle grupo Cabega que é dito acima.

Ondergetekende, Belle Group Sheen UK, Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 OEU, GB, verklaren hierbij dat als het product zoals beschreven in dit certificaat is
gekocht van een erkende Belle Group dealer binnen de EEG, het voldoet aan de volgende EEG richtlijnen: 2006/42/CE (Deze richtlijn vervangt Richtlijn 98/37/EC),
Electromagnetische Compatability Richtlijn 2004/108/CE (geamendeerd door 89/336/EEC, 92/31/EEC & 93/68 EEC). De afgedankte elektrische en elektronische

apparatuur (AEEA) 2002/96/CE, de Laagspannings Richtlijn 2006/95/CE, BS EN ISO 12100-1:2003 Veiligheid van Machines en hieraan gekoppelde geharmoniseerde
Standaarden, waar deze van toepassing is.
Lawaai Technische dossiers zijn in handen van Ray Neilson op de Belle groep hoofdkantoor adres, dat staat boven.

Vi, Belle Group Sheen UK, Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 OEU, GB, erklaerer hermed, at hvis det i dette certifikat beskrevne produkt er kabt hos en autoriseret
Belle Group forhandler i EU, er det i overensstemmelse med falgende E@F-direktiver: 2006/42/CE (Dette direktiv erstatter direktiv 98/37/EF), 2004/108/EQF (som gendret
ved 89/336/EEC, 92/31/EQF & 93/68 EQF), Affald af elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE) 2002/96/CE, og tilknyttede, harmoniserede standarder, hvor relevant.

Stajniveauet er i overensstemmelse med direktiv 2006/95/CE, BS EN ISO 12100-1:2003.
Stgj Tekniske filer er i besiddelse af Ray Neilson pa Belle-gruppen hovedkontoret adresse, som er naevnt ovenfor.

PRODUCT TYPE TYPE DE PRODUI TIPO DE PRODUCTO. ‘:
MODE MODELE MODELO ... :
N° DE SERIE. N° DE SERIE
DATE OF MANUFACTURE. DATE DE FABRICATION . FECHA DE FABRICACION... E
SOUND POWER LEVEL NIVEAU DE PUISSANCE NIVEL DE POTENCIA E
MEASURED / SONORE MESUREE / ACUSTICA MEDIDO / H
veenvvensnnenn(GUARANTEED) (GARANTIE) (GARANTIZADO) :
WEIGHT ......ocvviris POIDS PESO H E
Signed by:
TIPO DE PRODUCTO PRODUCTTYPE PRODUKTTYPE Signature:
Medido por:
MODEL! MODEL MODEL .
Assinado por: )

NO. DE SERIE SERIENUMMER SERIENR Getekend door: Ray Neilson
Uunderskrevetaf:
DATA DE FABRIC FABRICAGEDATUM FREMSTILLINGSDATO. . .
Managing Director - On behalf of BELLE GROUP (SHEEN) UK.
NIVEL DE POTENCIA GEMETEN LYDEFFEKTNIVEAU Le Directeur Général - Pour le compte de la SOCIETE BELLE GROUP (SHEEN) UK.
DE SOM MEDIDO / GELUIDSSTERKTENIVEAU/ ~ MALT/ Director Gerente - En nombre de BELLE GROUP (SHEEN) UK.
versvern(GARANTIDO) ....(GEGARANDEERD) ....(GARANTERET)

PESO......

GEWICHT

Director-Geral - Em nome de BELLE GROUP (SHEEN) UK.
Algemeen Directeur - Namens BELLE GROUP (SHEEN) UK.
Administrerende direkter — P& vegne af BELLE GROUP (SHEEN) UK.

Place of Declaration - Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 OEU, UK
Lieu de déclaration - Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 OEU, UK
Declaracién hecha en - Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 OEU, UK
Lugar de Declaragé&o - Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 OEU, UK
Plaats van de Verklaring - Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 OEU, UK
Sted i erkleering - Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 OEU, UK

Date of Declaration - 2006
Date de déclaration - 2006
Fecha de la declarachén - 2006
Data da Declaracé&o - 2006
Datum van de verklaring - 2006
Dato for erklzeringen - 2006




EGKONFORMITATSERKLARUNG / DICHIARAZIONE CE DI CONFORMITA / EG-VERKLARING VAN

OVEREENSTEMMING / EC SAMSVARSERKLARING / EY-YHDENMUKAISUUSILMOITUS /
DEKLARACJA ZGODNOSCI Z PRZEPISAMI UE

Wir, Belle Group Sheen UK, Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 OEU, GB, bestétige hiermit, dass, wenn das Produkt innerhalb dieser Bescheinigung ist von einem
gekauft zugelassen Belle Group-Handler innerhalb der EWG, so entspricht sie den folgenden EG-Richtlinien: 2006/42/CE (Diese Richtlinie ersetzt die Richtlinie
98/37/EG), elektromagnetische Kompatibilitat Richtlinie 2004/108/EG (geandert durch 89/336/EWG, 92/31/EWG und 93/68 EWG). Die Elektro-und Elektronik-Altgerate
(WEEE) 2002/96/CE, der Niederspannungs-Richtlinie 2006/95/CE, BS EN SO 12100-1:2003 Sicherheit von Maschinen und der damit verbundenen harmonisierten
Normen, sofern zutreffend.

Gerauschtechnische Dokumente stehen in unserer Zentrale unter obig angegebener Adresse zur Verfligung.

©

Il Gruppo Belle Sheen UK, Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 OEU, GB, certifica che, se il prodotto descritto nel presente certificato viene acquistato da un
rivenditore autorizzato Belle gruppo all'interno della CEE, & conforme alle seguenti direttive CEE: 2006/42/CE (presente direttiva sostituisce la direttiva 98/37/CE),
elettromagnetica compatibilita con la direttiva 2004/108/CE (modificata dalla 89/336/CEE, 92/31/CEE e 93/68 CEE). L'Elettrico di Spreco e I'Apparecchiatura Elettronica
(WEEE) 2002/96/CE, la direttiva bassa tensione 2006/95/CE, BS EN ISO 12100-1:2003 Sicurezza del macchinario e le relative norme armonizzate, se del caso.

Dati tecnici relativi ai livelli acustici sono disponibili su richiesta dalla sede madre Belle Group al sopra citato indirizzo.

°

Undertecknade, Belle Group Sheen UK, Sheen, Nr Buxton, Derbyshire, SK17 OEU, Storbritannien, intygar harmed att om den produkt som beskrivs i detta intyg ar
képt fran en auktoriserad Belle-aterférsaljare inom EEG, dverensstammer med féljande EEG-direktiv: 2006/42/CE (Detta direktiv ersatter direktiv 98/37/EG),
Elektromagnetisk kompatibilitet 2004/108/CE (&ndrat genom direktiv 89/336/EEG, 92/31/EEG och 93/68 EEG). Avfall frdn elektriska och elektroniska produkter (WEEE)
2002/96/CE, lagspanningsdirektivet 2006/95/CE, BS EN SO 12100-1:2003 Maskinsékerhet och tillhdrande harmoniserade standarder, i forekommande fall.

Teknisk dokumentation vad galler test av maskiners ljud/bullerniva finns dokumenterad hos Belle-Groups huvudkontor i Sheen, England.

©

Vi, Belle Group Sheen UK, Sheen, Nr Buxton, Derbyshire, SK17 OEU, GB, herved bekrefte at hvis produktet er beskrevet i dette sertifikatet er kjgpt fra en autorisert
Belle Group forhandler innenfor E@S, falger det med til felgende EEC direktiver: 2006/42/CE (Dette direktivet erstatter direktiv 98/37/EF), Det elektromagnetisk
kompatabiltets-direktivet 2004/108/CE (endret ved 89/336/EEC, 92/31/EEC og 93/68 EEC). Avfallet Elektrisk og Elektronisk Utstyr (WEEE) 2002/96/CE,
Lavspenningsdirektivet 2006/95/CE, BS EN ISO 12100-1:2003 Sikkerhet av maskiner og tilhgrende harmoniserte standarder, der dette er aktuelt.

Lydtekniske filer er arkivert hos Bell Group Hovedkontor med adresse som nevnt ovenfor.

Me, Belle Group Sheen UK, Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 OEU, GB, todistaa, etté jos tuote on kuvattu taman todistuksen ostetaan valtuutetun Belle
jalleenmyyja ETY: n sisdlla, se tayttaa seuraavat EY-direktiiveihin: 2006/42/EY (talla direktiivilla korvataan direktiivi 98/37/EY), sdhkémagneettinen yhteensopivuutta
direktiivin 2004/108/CE (muutettuna 89/336/ETY, 92/31/ETY ja 93/68 ETY). Tuhlaa S&hko ja Séhkdinen Varusteet (WEEE) 2002/96/CE, the matalajannitedirektiivista
2006/95/CE, SFS-EN 1SO 12100-1:2003 Koneturvallisuus ja niihin liittyvien yhdenmukaistettujen standardien tarvittaessa.

Melumittausten teknilliset arvot ovat saatavana Belle Group paakonttorin yllaolevasta osoitteesta.

€

My, Belle Group Sheen UK, Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 0EU, Wielka Brytania, niniejszym poswiadczamy, iz produkt opisany w tym $wiadectwie zostat
zakupiony od autoryzowanej Belle Group w UE i jest zgodny z nastepujacymi dyrektywami EU: 2006/42/EY (Niniejsza dyrektywa zastepuje dyrektywe 98/37/EC),
Dyrektywa zgodnosci elektromagnetycznej 2004/108/CE (z poprawkami wniesionymi przez 89/336/EEC, 92/31/EEC & 93/68 EEC). Utylizacja sprzetu elektrycznego i
elektronicznego 2002/96/CE, dyrektywa w sprawie niskich napie¢ 2006/95/CE, BS EN 1SO 12100-1:2003 Bezpieczenstwo maszyn i zwigzane normy harmonizacyjne,
tam gdzie to ma zastosowanie.

j fyczace p hatasu sg p rywane w Belle Group — adres powyzej.

PRODUKTTYP.....ccooooivunnenns TIPO PRODOTTO..... PRODUKTTYP 5 ‘:
MODELL ......oosvcvvivesi. . MODELLO MODELL : :
SERIENNR............. SERIEN®.... SERIENR. ...... f E
HERSTELLUNGSDATU ...... DATA DI FABBRICAZIONE.. TILLVERKNINGSDATUM..... E ;
SCHALLLEISTUNGSPEGEL  LIVELLO POTENZA LJUDSTYRKA é E
GEMESSEN/ SONORA MISURATA/ UPPMATT / H H

ceevsveernner(GARANTIERT) e (GARANTITA) ................(GARANTERAD) H H
GEWICHT....occoocoooocee. PESO VIKT. : :

Unterzeichnet vo:
PRODUKTTYP.... TUOTETYYPPI...... Firmato da:
MODELL MALLI.... MODEL Undertecknat: ﬂJ zk
Signatur: Q
SEREENR. ... VALMISTUSNRO Nr SERII Allekirjoitus: Ray Neilson
M Podpisat:

PRODUKSJONSDATO....... VALMISTUSPAIVA DATAPRODUKCI! Generaldirektor — Im auftrag von BELLE GROUP (SHEEN) UK.
ALYDKRAFTNIVA ANENVOIMAKKUUDEN POZIOM MOCY Amministratore Delegato — Per conto di BELLE GROUP (SHEEN) UK.
MALT/ TASO MITATTU / DZWIEKU ZMIERZONY / V.D. — P4 végnar av BELLE GROUP (SHEEN) UK.
e (GARANTERT) e - (GWARANTOWANY) Managing Director - P& vegne av SOCIETE BELLE GROUP (SHEEN) UK.
VEKT.ovvvccvcvrnssncssinnee MASSA WAGA Toimitusjohtaja - BELLE GROUP (SHEEN) UK: n puolesta.

Dyrektor Zarzadzajacy — w imieniu BELLE GROUP (SHEEN) UK

Erklarungsort - Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 0EU, UK

Luogo de dichiarazione - Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 OEU, UK
Plats av Forklaring - Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 OEU, UK
Sted av Erkleering - Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 OEU, UK
Julistuksen paikka - Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 OEU, UK
Miejsce deklaracji - Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 0EU, UK

Erklarungsdatum - 2006
Data de dichiarazione - 2006
Datum av Forklaring - 2006

Dato av Erkleering - 2006 .
Julistuksen paivamaara - 2006
Data deklaracji - 2006




CEPTU®UKAT COOTBETCTBUA / EU VASTAVUSDEKLARATSIOON / ATBILSTIBAS

DEKLARACIJA | ES ATITIKTIES DEKLARACIJA / BEKINAPALIUA 3A CMA3BAHE HA
N3UCKBAHUA | EE AHAQZH KATAAAHAOTHTAZ

M, HkenoanucasLmecs, ot umeHun Belle Group Sheen (Benukobputanus), Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire SK17 O0EU, BenukoBpuTtanus, 3asBnsiem, 4To B cryyae,
€Crnu onucaHHas B JaHHOM cepTudukaTe Npoaykums Gbina npuoGpeTeHa y ynonHomoueHHoro npeactasutens benne Mpyn 8 EC, To OHa COOTBETCTBYET Crieaytowmm
nvpektneam EC: 2006/42/CE (31a anpekTvBa 3ameHseT anpektusy 98/37/EEC), aupekTuse anekTpoMarHnTHon cosmectumoctu 2004/108/CE (nononHeHHoi
89/336/EEC, 92/31/EEC & 93/68 EEC). YTunusauuu anekTpuieckoro 1 anektpoHHoro o6opyaosaHus (WEEE) 2002/96/CE. aupekTuBe B 06macT HU3KOro HanpsiKeHUst
2006/95/CE, no npumeHuMbIM napameTpam ctaHaapTy BS EH ISO 12100-1:2003 «be3onacHOCTb MaLLMH 1 CBS3aHHbIE C 3TUM rapMOHU3MPOBAHHbIE CTaHAAPTbIY.
LLym TexHuueckoro caiinbl xpaHaTtca Pan HenbcoH Ha pykosoauTens rpynnbi Belle Ynpasnenus agpec, KOTOpbIii ykasaH Bbilwe.

Meie, Belle Group Sheen UK, Sheen, Nr Buxton, Derbyshire, SK17 0EU, GB, kinnitan, et kui kirjeldatud toote jooksul kaesoleva sertifikaadi on ostetud lubatud Belle
nimel vahendaja jooksul EMU, see vastab jargmistele EMU direktiividele: 2006/42/CE (kéesolev direktiiv asendab direktiivi 98/37/EU) , elektromagnetilise tihilduvuse
direktiivi 2004/108/CE (muudetud 89/336/EMU, 92/31/EMU ja 93/68 EMU). Ja elektroonikaseadmete jaatmete (WEEE) 2002/96/CE, madalpinge direktiivi 2006/95/CE,
BS EN ISO 12100-1:2003 Masinate ohutus ning sellega seotud Uhtlustatud standarditele, kui see on kohaldatav.

Miira Tehniline faile hoitakse Ray Neilson kell Belle grupi peakontor aadress, mis on margitud eespool.

Més, Belle Group Sheen UK, Nr. Buxton, Derbyrshire, SK17 0EU, ar $o apliecinam, ar o apliecinu, ka gadijuma, ja produkts aprakstits $aja sertifikata ir iegadajies
no pilnvarota Belle grupas dilera teritorija EEK, ta atbilst $adam EK direktivam: 2006/42/CE (ST direktiva aizvieto Direktivu 98/37/EK) , Elektromagnétiskas saderibas
direktivu 2004/108/CE (kura grozijumi izdariti ar 89/336/EEK, 92/31/EEK un 93/68 EEK). Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem (EEIA), 2002/96/CE,
zemsprieguma directive 2006/95/CE, BS EN ISO 12100-1:2003 Masinu drosiba un saistitos saskanotus standartus, ja vajadzigs.

Troksna Tehniskas faili tur Ray Neilson pie Belle grupas galvena biroja adrese, kas noradits ieprieks.

Mes, Belle Group Sheen UK, Sheen, Nr Buxton, Derbyshire, SK 0EU, GB, patvirtinu, kad jei produktas, kaip aprasyta $io sertifikato pirkti i$ leidziama Belle frakcijos
atstovas pagal EEB, jis atitinka Siuos EEB direktyvas: 2006/42/CE (Si direktyva pakeicia Direktyvg 98/37/EB) , elektromagnetinio suderinamumo direktyvos 2004/108/CE
(su pakeitimais, padarytais 89/336/EEB, 92/31/EEB ir 93/68 EEB). Elektros ir elektroninés jrangos atlieky (EE] atlieky), 2002/96/CE, Zemosios jtampos jrangos direktyva
2006/95/CE, LST EN ISO 12100-1:2003 Masiny sauga ir susije darnieji standartai, jei taikytina.

Triuk$§mo Techniniai failai vyks Ray Neilson Belle grupés buveinés adresu, kuris nurodytas auksciau.

Komnahusta, Belle Group Sheen UK, Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 OEU, GB, ce yaocToBepsiea, Ye ako cTokata e OnucaHo B T031 cepTuduKaT e 3akyneH ot
oTopuaupaH aunep Belle rpyna B pamkute Ha EMO, To oTroBaps Ha cnegHute avpektven Ha EMO: 2006/42/CE (HacTosiaTa Aupektvea 3ameHs [lupektuea 98/37/EQ) ,
enekTpoMarHuTHa cbBMecTUMocT JupekTusa 2004/108/CE (kakTo e nameHeH ¢ 89/336/EMO, 92/31/EMO & 93/68 ENO). 3a oTnagbumTe OT €NEeKTPUYECKO U ENEKTPOHHO
o6opyngare (OEEQ), 2002/96/CE, HuckoTo HanpexeHue aupekTusa 2006/95/CE, BS EN ISO 12100-1:2003 Be30nacHOCT Ha MALLMHUTE U CBBP3AHUTE C TAX
XapMOHU3NPaHW CTaHAAPTH, KOraTo € NPUIOXIAMO.

Lym T than ce T ot Peit HuitncuH B rpynata agpec Belle ueHTpanHoTto y

€D
@
©

KoeTo e no-rope.

Epeig, n Belle Group, Sheen UK, Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 0EU, MeydAn Bpetavia, BeBaiivw 6T, av TO TIPOIGV TTOU TTEPIYPAPETAI OE AUTO TO
TOTOTIOINTIKG £XEI AYOPAOTE] aTrd £§0UTIOdOTNUEVO avTITTPOowWTTO Belle opdda aTo eowtepikd TN EOK, Ba cuppop@uwveTal pe Tig akdAouBeg odnyieg EOK: 2006/42/CE
(H apouoa odnyia avtikabiota Tnv odnyia 98/37/EK) , HAekTpopayvnTiki ZupBatétnta odnyia 2004/108/CE (6Trwg Tpotrotroiénke améd v 89/336/EOK, 92/31/EOK kai
93/68 EOK). Ta AmépAnTa HAekTpiKoU Kai HAekTpovikoU E€orhiopol (AHHE) 2002/96/CE, n odnyia 2006/95/CE xaunArig taong, BS EN ISO 12100-1:2003 AogdAsia
HNXQVWY Kal TwY OXETIKWY EVOPUOVITUEVWY TTPOTUTIWY, avaAoya PE TV TTEPITITWON.

01 8opUBou Texvika apxeia TTou Katéxovtal amd Ray Neilson otnv opdda Belle AielBuvon £5pag TTou ava@EPETaAl TTAPATTAVW.
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TUN NPOAYKLMM.............  TOOTE TUUP..... PRODUKTA TIPS
MO[ENb...... MUDEL MODELIS.
CEPWAHbIA HOMEP........  SERIANUMBER ... SERIAS NR. ... : :
[ATA BbIMYCKA.........ccooueee VALMISTAMISE KUUPAEV. IZGATAVOSANAS DATUMS ; ;
YPOBEHb LUYMA 3AMEP HELITUGEVUSE TASE IZMERITAIS SKANAS
NPOU3BELDEH / MOODETUD / JAUDAS LIMENIS /| ' !
............... (FAPAHTUPOBAH) (GARANTEERITUD) (GARANTETAIS) H
YACTOTA KAAL MASA
lMoanwuchb:
Alla kirjutanud:
GAMINIO TIPAS . BWI HA NPOAYKTA. TUTrog TPOI6VTOG. Paraksts:
MODELIS. MOZEN Movrélo Pasirase: S
Moagnuc: H
SERIJOS NR. CEPMEH HOME! Ap1Bp6G ZeIpdg .. Ytoypagn: Ray Neilson
PAGAMINIMO DATA. JATAHAMIPOM3BOACTBO..  MeTpnuevn.. MCNONHUTENbHbIN AupekTop - oT umenn BENE TPYM WWNH (BENMKOBPUTAHUA).
Tegevdirektor - BELLE GROUP (SHEEN) UK poolt.
GARSOsSTIPRUMO HUBO HA CUNATA HA Z1aéun ©opuBou Vadosais direktors - Parstavot BELLE GROUP (SHEEN) UK.
LYGIS ISMATUOTAS / 3BYKA U3MEPEHO / Kara Tnv Hugpopnvia PP e
...(GARANTUOTAS) (FAPAHTUPAHO)  Kataokeuna | (Eyyunevn) Generalinis direktorius - BELLE GROUP (SHEEN) UK vardu.

SVORIS

Bapog
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ES PROHLASENI O SHODE / DECLARATIE DE CONFORMITATE CE /

EU MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT / EC UYUM BILDIRGESI / EC IZJAVA O USKLADENOSTI /
PREHLASENIE O ZHODE

My, Belle Group Sheen UK, Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK 17 OEU, Velké Britanie, tpotvrzuji, Ze v pfipadé vyrobku uvedenych v tomto osvédéeni je koupil od
autorizovaného dealera Belle skupinu v ramci EHS, Ze spliiuje nasledujici smérnic EHS: 2006/42/CE (tato smérnice nahrazuje smérnici 98/37/ES) (Elektromagneticka
kompatibilita Smérnice 2004/108/CE ve znéni 89/336/EEC, 92/31/EEC & 93/68 EHS). Odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich (OEEZ), 2002/96/CE,
nizkonapétové smérnice 2006/95/CE, BS EN ISO 12100-1:2003 Bezpecnost strojnich zafizeni a souvisejici harmonizované normy, popfipadé.

Hluk Technické soubory jsou drzeny Ray Neilson v sidle skupiny Belle Office adresu, kterd je uvedeno vyse.

Noi, Belle Group Sheen UK, Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 OEU, GB, certific prin prezenta ca in cazul in care produsul descris in cadrul acestui certificat este
cumparat de la un distribuitor autorizat Belle Group n cadrul CEE, este conformé cu urmétoarele directive CEE: 2006/42/CE (prezenta directivé inlocuieste Directiva
98/37/CE) , de compatibilitate electromagnetica a Directivei 2004/108/CE (astfel cum a fost modificata prin 89/336/CEE, 92/31/CEE si 93/68 CEE). Deseurile electrice si
electronice (DEEE) 2002/96/CE, tensiune scazuta a Directivei 2006/95/CE, BS EN ISO 12100-1:2003 Securitatea masinilor si asociate standardele armonizate, acolo
unde este cazul.

Fisierele de zgomot tehnice sunt detinute de cétre Ray Neilson la adresa sefului de grup Belle Oficiul pentru care este mentionat mai sus.
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Mi, a Belle Group Sheen UK, Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 OEU, Egyesilt Kiralysag ezuton igazolom, hogy ha a termék leirasa beliil ezt a bizonyitvanyt
vasarolt engedélyezett Belle Group keresked6 az EGK, az megfelel az alabbi EEC iranyelveknek: 2006/42/CE (ez az iranyelv felvaltja a 98/37/EK iranyelv) ,
elektromagneses kompatibilitasi iranyelv 2004/108/CE (mddositott 89/336/EGK, 92/31/EGK és 93/68 EGK). A hulladék elektromos és elektronikus berendezések (WEEE)
2002/96/CE, kisfeszililtség iranyelv 2006/95/CE, BS EN I1SO 12100-1:2003 Gépek biztonsaga és a kapcsolodo harmonizalt szabvanyok, adott esetben.

Zaj miiszaki féjlokat birtokaban Ray Neilson, a Belle-csoport kézponti iroda cimet, amely a fenti.

Mi, Belle Group Sheen UK, Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 OEU, GB, ovime potvrdujem da ako proizvod opisan unutar ovog certifikata je kupio od Belle Group
ovlastenog distributera unutar EEZ, ona odgovara sljede¢im EEC smjernica: 2006/42/CE (Ova direktiva zamjenjuje direktiva 98/37/EC) , Elektromagnetska kompatibilnost
Direktiva 2004/108/CE (kako je izmijenjeno 89/336/EEC, 92/31/EEC i 93/68 EEC). Otpad elektri¢ne i elektronicke opreme (WEEE) 2002/96/CE, niskonaponske direktivi
2006/95/CE, BS EN ISO 12100-1:2003 Sigurnost strojeva i pridruzene uskladene standarde, gdje je primjenjivo.

Buka Tehnicki datoteke drZze Ray Neilson na Glavnom Belle grupe Office adresu koja je navedeno gore.
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Biz, Belle Group Sheen UK, Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 OEU, GB, Belle Group Eger iiriin bu sertifikay! icinde agiklanan burada da tasdik AET icinde yetkili
Belle Grup diler satin oldugundan, asagidaki AET direktiflerine uyumludur: 2006/42/CE (Bu yonerge yonergesi 98/37/EC yerine), Elektromanyetik Uyumluluk Y6netmeligi
2004/108/CE (as 89/336/EEC, 92/31/EEC ve 93/68 AET tarafindan) degistirilmistir. Atik Elektrikli ve Elektronik Ekipman (WEEE) 2002/96/CE, algak gerilim direktifi
2006/95/CE, BS EN ISO 12100-1:2003 Giivenlik makine ve ilgili uyumlastiriimis standartlari, eger varsa.

Giiriiltii Teknik dosyalari yukarida belirtildigi Belle grup Merkez adresinde Ray Neilson tarafindan tutulur.
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Vi, Belle Group Sheen UK, Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 OEU, GB, potvrdzujem, Ze v pripade vyrobkov uvedenych v tomto osvedceni je kipil od
autorizovaného dealera Belle skupinu v ramci EHS, Ze spiiia nasledujtice smernic EHS: 2006/42/CE (tato smernica nahradza smernicu 98/37/ES) (Elektromagneticka
kompatibilita Smernica 2004/108/CE v zneni 89/336/EEC, 92/31/EEC & 93/68 EHS). Odpadovych elektrickych a elektronickych zariadeniach (OEEZ), 2002/96/CE,
nizkonapatové smernice 2006/95/CE, BS EN ISO 12100-1:2003 Bezpecnost strojovych zariadeni a stvisiace harmonizované normy, pripadne.

Hluk Technické stubory st drZzané Ray Neilson v sidle skupiny Belle Office adresu, ktord je uvedené vyssie.
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How To Use This Manual

This manual has been written to help you operate and service the Megavib+ safely.
This manual is intended for dealers and operators of the Megavib+.

Foreword

The ‘Machine Description’ section helps you to familiarise yourself with the machine’s layout and controls.

The ‘Environment’ section gives instructions on how to handle the recycling of discarded apparatus in an environmentally friendly way.
The ‘General Safety’ and ‘Health and Safety’ sections explain how to use the machine to ensure your safety and the safety of the
general public.

The ‘Trouble Shooting Guide’ helps you if you have a problem with your machine.

The ‘Servicing’ section is to help you with the general maintenance and servicing of your machine.

The ‘Warranty’ Section details the nature of the warranty cover and the claims procedure.

The ‘Declaration of Conformity’ section shows the standards that the machine has been built to.

Directives with regard to the notations.
Text in this manual to which special attention must be paid are shown in the following way:

CAUTION The product can be at risk. The machine or yourself can be damaged or injured if procedures are not
=————— carried out in the correct way.

)

(A WARNING The life of the operator can be at risk.
Warning

@

KNOW how to safely use the unit's controls and what you must do for safe maintenance.

(NB Be sure that you know how to switch the machine off before you switch on, in case you get into difficulty.)

ALWAYS wear or use the proper safety items required for your personal protection.

If you have ANY QUESTIONS about the safe use or maintenance of this unit, ASK YOUR SUPERVISOR OR CONTACT THE Altrad
Belle.
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this manual.

WARNING Before you operate or carry out any maintenance on this machine YOU MUST READ and STUDY )

Altrad Belle reserves the right to change machine specification without prior notice or obligation.



Machine Description

The flexible shaft connected to the ‘Megavib+’ power unit sends the movement to an eccentric mass placed in the poker head, When
operated this mass produces the vibration required for the compacting of the concrete.

Megavib+ Power Unit
/ Megavib+ Flex. Shaft

Megavib+
Poker Head

Hose End
Reinforcements

11 D)

Nut to connect to the
Motors (Left-Hand Threads)

Technical Data

Hexagonal Driver
(Left-Hand Threads)

Power Unit \ 230v \ 115v
Isolation Type @ Classe 2 double isolation

Housing Plastic High Resistence

Power (kW) 2 1.6
Voltage (V) 230 (50Hz) 115 (60Hz)
Consumption in Load (A) 7,5 13

Speed with Load (rpm) 16,000

Vitesse en utilisation (rpm) 12,000

Weight (kg) 7

Application To transmit the movement to an internal vibrator through a towline.

Connection type to the motor

Hexagonal male of 10mm

Connection type to the transmission

Hexagonal female of 10mm

Level of acoustic power (dB(A)) 35 ‘ 36

Cable: Minimum Section (mm?) 1,5

Cable: Maximum Length (mts) 40 15

Poker Head [ 25 [ 36 [ 50 [ 57

Diameter (mm /in) 25-1 36 - 114 50-2 36 - 21/a

Head Length (mm) 300 292 327 346

Frequency (Hz) 225 217 200 192

Centrifugal Force (N) 882 4018 5039 6468

Weight (Kg) 0.5 1.9 3.7 5

Environment

Safe Disposal Component ‘ Material

Instructions for the protection of the environment.
The machine contains valuable materials. Take the
discarded apparatus and accessories to the relevant
recycling facilities.

O\
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Motor Housing Plastic

Internal Motor Copper and Aluminium

Connectors Steel




eneral Safety

For your own personal protection and for the safety of those around you, please read and ensure you fully understand the following
safety information. It is the responsibility of the operator to ensure that he/she fully understands how to operate this equipment safely.
If you are unsure about the safe and correct use of the ‘Megavib+', consult your supervisor or Altrad Belle.

CAUTION Improper maintenance can be hazardous. Read and Understand this section before you perform any
=—————— maintenance, service or repairs.

Work Area

e KEEP your work area clean and well lit. Cluttered benches and dark areas invite accidents.

e DO NOT OPERATE power tools in explosive atmospheres, such as in the presence of flammable liquids, gases, or dust.
Power tools create sparks wich may ignite the dust or fumes.

e KEEP bystanders, children, and visitors away while operating a power tool. Distractions can cause you to lose control.

Electrical Safety

e EARTHED TOOLS MUST BE PLUGGED INTO an outlet properly installed and grounded in accordance with all codes and ordinances.
e NEVER REMOVE the grounding prong or modify the plug in any away.

e DO NOT USE any adaptor plugs.

e CHECK with a qualified electrician if you are in doubt as to whether the outlet is properly grounded. If the tools should electri
cally malfunction or break down, grounding provides a low resistance path to carry electricity away from the user.

AVOID body contact with grounded surfaces such as pipes, radiators, ranges and refrigerators. There is an increased risk of
electric shock if your body is grounded.

DON'T EXPOSE power tools to rain or wet conditions. Water entering a power tool will increase the risk of electric shock.
DO NOT ABUSE the cord.

NEVER USE the cord to carry the tool.

NEVER PULL the plug from an outlet.

KEEP cord away from heat, oil, sharp edges or moving parts.

REPLACE damaged cords immediately. Damaged cords increase the risk of electric shock.

WHEN OPERATING a power tool outside, use an outdoor extension cord marked “W-A" or “W”. These cords are rated for
outdoor use and reduce the risk of electric shock.

Service

e Tool service MUST BE PERFORMED only by qualified repair personnel.
When servicing a tool, USE only identical replacement parts.

e FOLLOW instructions in the Maintenance section of this manual.

Personal Safety

e STAY ALERT, watch what you are doing and use common sense when operating a power tool.

e DO NOT USE TOOL while tired or under the influence of drugs, alcohol, or medication. A moment of inattention while operating
power tools may result in serious personal injury.

e DRESS PROPERLY.

e AVOID accidental starting.

e BE SURE switch is off before plugging in. Carrying tools with your finger on the switch or plugging in tools that have the switch on
invites accidents.

e REMOVE adjusting keys or spanners before turning the tool on. A spanner or a key that is left attached to a rotating part of the tool
may result in personal injury.

e DO NOT overreach.

e KEEP proper footing and balance at all times. Proper footing and balance enables better control of the tool in unexpected
situations.

e USE safety equipment.

Tool Use And Care

e DO NOT FORCE the tool.

e USE the correct tool for your application. The correct tool will do the job better and safer at the rate for which it is designed.

e DO NOT USE tool if switch does not turn it on or off. Any tool that cannot be controlled with the switch is dangerous and must be
repaired.

e DISCONNECT the plug from the power source before making any adjustments, changing accessories, or storing the tool. Such
preventive safety measures reduce the risk of starting the tool accidentally.

e STORE idle tools out of reach of children and other untrained persons. Tools are dangerous in the hands of untrained users.

e CHECK for misalignment or binding of moving parts, breakage of parts, and any other condition that may affect the tools
operation. If damaged, have the tool serviced before using. Many accidents are caused by poorly maintained tools.

e USE only accessories that are recommended by the manufacturer for your model. Accessories that may be suitable for one tool,
may become hazardous when used on another tool.



Specific Safety Rules

For the safe and proper operation of the ‘MEGAVIB+’, make sure that operators have been instructed in the correct use of this
machine.

Before connecting the motor to the electrical system, make sure that the voltage and frequency match with the ones stated on

the machine serial plate, located in the top part of the plastic housing.

ENSURE that all housing screws are tight before starting work.

AVOID the flattening of the cable by heavy machinery with could cause breakage.

DO NOT CONNECT the flexible shaft to the power unit when it is working.

DO NOT OPERATE the motor when this is working and without transmission.

DO NOT WORK with transmission or poker in bad conditions, the motor overheats.

DO NOT WORK with the plastic housing broken.

DO NOT PERMIT untrained personnel to operate the motor or connections.

MAINTAIN free ventilation of air.

KEEP the motor in a clean and dry area.

MAKE SURE that the electrical cable is with the proper section and functioning properly.

BEFORE DOING any type of repair, DISCONNECT the motor from the electrical system.

WHEN CONNECTING to a generator, make sure that the output voltage and frequency is stable, right, and has the proper power,
(the converter’s feeding voltage should not vary more than + 5% as stated on the motor’s plate).

WHEN FINISHING the job or when taking a break, the operator should unplug, disconnect it from the electrical system, and have it
placed in such a way that it should not fall or tip.

e In addition, all local regulations should be respected.

Vibration
Some vibration from the poker is transmitted through the flexible hose to the operator’s hands.

PPE (Personal Protective Equipment).

Suitable PPE must be worn when using this equipment i.e. Safety Goggles, Gloves, Ear Defenders, Dust Mask and Steel Toe capped
footwear. Wear clothing suitable for the work you are doing. Always protect skin from contact with concrete. Suitable ear defenders
Should be used because the acoustic power level of this machine is 92 dB and the acoustic pressure level is 86 dB.

Pre-Start Checks

Before starting the job, ensure all handling and safety devices are operating correcting.
Regularly inspect the condition of the electrical cables
If defects are found in the safety devices or other defects which could reduce the safe handling of the equipment, notify the

proper responsible person immediately.
Operation
Shaft Connection To Power Unit

Power unit is designed to facilitate a quick and safe connection to flexible shaft.

wnNE

Connection Procedure:
1. Face the male hexagon of the transmission in the female hexagon of the motor.
2. Once faced the hexagons push until making that the anchorage of the transmission enters in the special lodging of the motor.

Connection possibilities
Length of the transmission: 2, 3 & 4 metres
Diameter of the vibrator: 25, 38, 48, & 58

Electric Motor Connection To The System
Turn off the motor switch before connecting it.

Electrical Connection

All portable electric appliances are dangerous if abused. This machine will only operate on one voltage. Check the power supply to
ensure it corresponds to the voltageas indicated on the rating label.

Make sure the Power Unit is switched off before you plug it into the power supply.

230v - Always use a Residual Current Device (RCD), (earth leakage trip), plugged directly into the RCD.

115v - When using a portable transformer it must have a minimum output of 2.5kw and to be continuous rated.

Extension Cables

If you need to use an extension cable it must be no longer than 15m / 49.5ft (115v) and 40m / 132ft (230v) in length. The wire section
must be 1.5mm2. Ensure that the extension cable is carefully laid out avoiding liquids, sharp edges and places where vehicles might
run over it. Unroll it fully or it will overheat and could catch fire. Make sure that any extension cable connections are dry and safe.

( CAUTION Do not use damaged or worn out cables. )

Do avoid heavy loads on top of cables.




Operation

RECOMMENDATIONS OF USE OF CONCRETE VIBRATOR

1. Choose the right size of poker for: the size of the job, the spacing of reinforcement, slump of the concrete and the mix design.

2. ltis recommended to have an additional concrete vibrator available.

3. Pour the concrete evenly, into the form work, in 300-500 mm thick layers.

Do not use the poker vibrator to spread the concrete.

4. Vibrate the concrete systematically. Make 300-500 mm vertical insertions at
intervals of 8 - 10 times the tube diameter. Where possible, push the poker
vibrator about 150 mm into the previous layer of the concrete, this will help obtain
the best level of bonding between the two layers.

The concrete has been thoroughly vibrated when the surface around the poker
is shiny and no large air bubbles rise to the surface of the concrete. This normally
takes 10 - 20 seconds at each location of the poker.

. Withdraw the poker slowly so that the concrete can flow into the void left by the

poker.

Do not push or force the vibrator against the reinforcement. Keep a distance of

70 mm minimum from the walls.

. Always remove the poker vertically, so the concrete fills the empty space again.
Do not switch off until the poker is withdrawn. The speed of removal is approximately 80 mm per second. When the vibrator is
almost out, extract quickly to avoid shaking the surface.

CAUTION Do not keep the concrete vibrator out of the concrete during long periods. If you have stopped vibrating
—=—=——=—the concrete, turn the poker off.

Storage

When it is not used for long periods of time, store the Megavib+ motor in a clean, dry, and protected enivronment.

Transportation

When transporting, ensure the Megavib+ motor is safe against damage occuring as a result of slipping, over turning and and sudden
impact.
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Service & Maintenance

The Altrad Belle Megavib+ is designed to give many years of trouble free operation. It is, however, important that the simple regular
maintenance listed in this section is carried out.

It is recommended that an approved Altrad Belle dealer carries out all major maintenance and repairs. Always use genuine Altrad Belle
replacement parts, the use of spurious parts may void your warranty.

Periodic Maintenance - Power Unit

1. Only a qualified electrician should work on the electrical parts.

2. Make sure that the electricity is switched off before conducting any maintenance work.

3. In all maintenance operations, original parts will be used.

4. Periodic lubrication of the convertor’s bearings is not necessary.

5. Every 100 hours carbon brushes should be inspected. They should be changed if effective length is under 5 mm.

6. Periodically, clean the ventilation vents in the front and back part of the converter to avoid overheating.

7. After maintenance, ensure all safety devices are assembled correctly.

8. Before operating, inspect the housing's holding bolts.

9. Every 12 months or more frequently, depending on the usage conditions, its recommended a inspection be done by an
authorised Altrad Belle dealer.

Periodic Mantenance - Poker Head & Flexible Shaft

1. Before conducting any maintenance work on the flexible shaft and poker, first disconnect of the motor.

2. In all maintenance operations, original parts will be used.

3. To check for wear, measure the outside diameter and length of the poker. Replace the housing or cap when the diameter or length,
at the smallest point, is less than the dimension specified in the wear table.

4. Lubricate the shaft every 100 working hours.
The correct way in which to lubricate the shaft is to grasp some grease in the palm of the hand and run the lubricant over the length
of the shaft. This should leave a light coating of the lubricant on the entire length of the shaft, The recommended quantity is 25g per
metre. Do not overlubricate, it could cause the grease penetrate into the poker, Do not clean the shaft with solvent.

5. When the length of the shaft is not equal to the hose (+-10 mm) it is neccesary to repair it.

6. After maintenance, all the parts must be assembled correctly.

7. Every 12 months, or less depending on the usage conditions. It is recommended an inspection be done by an authorised dealer

DIMENSIONS OF WEAR FOR DIAMETERS AND LENGTHS OF THE POKER

A
- |
67 + S * - 7[3 Model ‘ Diameter (mm) ‘ Length (mm)
25mm 23.5(25) 310 (315)

a. The minimum dimensions are printed in bold. 38mm 36 (38) 330 (335)
b. The dimensions in brackets are the original dimensions. 48mm 455 (48) 355 (360)
c. Replace the housing when it reaches the minimum diameter.
d. Replace the tip when it reaches the minimum length. S8mm 55.5 (58) 360 (369)
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oubleshooting Guide

Make sure the power is on

Motor doesn’t work Carbon brushes defective

Faulty switch

Cleans the front air vents

Motor works but is overheating Clean or substitute the back filter

Tighten outer casing fasteners

Verify voltage of electrical system

Check the cable specification

Motor works slowly - -
Verify the cable or length of connection

Defective poker or shaft

Carbon brushes defective

Motor make more noise than Faulty bearings
normal The rotor may be toughing the stator

Outer casing broken or fasteners loose

Head is over lubricated

Too much grease in shaft or too little

The motor works but overloads Failure of seal. The transmission grease has penetrated the head or the head oil has escaped.
and overheats Head movement is restricted

Transmission with extreme bends

Transmission in bad condition, broken hose

Not enough oil in head

The head has been working outside concrete for a long time

Bearing failure
Water has penetrated the head

The housing has received strong stroke

Warranty

Your new Altrad Belle ‘Megavib+’ is warranted to the original purchaser for a period of one-year (12 months) from the original date of
purchase. The Altrad Belle warranty is against defects in design, materials and workmanship.

The following are not covered under the Altrad Belle warranty:

1. Damage caused by abuse, misuse, dropping or other similar damage caused by or as a result of failure to follow assembly,
operation or user maintenance instructions.

2. Alterations, additions or repairs carried out by persons other than Altrad Belle or their recognised agents.

3. Transportation or shipment costs to and from Altrad Belle or their recognised agents, for repair or assessment against a
warranty claim, on any machine.

4. Materials and/or labour costs to renew, repair or replace components due to fair wear and tear.

The following components are not covered by warranty.
o Drivebelt/s
e Engine air filter

Altrad Belle and/or their recognised agents, directors, employees or insurers will not be held liable for consequential or other
damages, losses or expenses in connection with or by reason of or the inability to use the machine for any purpose.

Warranty Claims
All warranty claims should firstly be directed to Altrad Belle, either by telephone, by Fax, by Email, or in writing.

For warranty claims:
Tel: +44 (0)1298 84606 Fax: +44 (0)1298 84722 Warranty@belle-group.co.uk

Write to:

Altrad Belle Warranty Department,
Sheen, Nr. Buxton

Derbyshire

SK17 OEU
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